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وترجمتھملخص البحث

:وبعد

،المكوّنة للغةمن العناصرلأمثال عنصر مھمّ ا

خلاصة تجارب أفرادھا وخبراتھم في الحیاة.،أمثال غالبیّة الأممل اح

ا ودقّ◌ّ جملھببساطة الأمثالتمتاز و

ودراسة وشرحا.

أولى باستعمالھا من التّأثیر، كان كتاب الله وسنّة رسولھ ولمّا كان لھا مثل ھذه المنزلة وھذا 

أجل التّرغیب والتّرھیب والموعظة والاعتبار، لأنّ رسالة الإسلام جاءت لإخراج النّاس من ظلام 

الأمثال.

البیان النبوي لم یأت

و؛ 

 ,

.المنطقي السلیم

لاغة التطبیقیّة في القرآن والحدیث كالزّمخشري والطیّبي.مادّة ثریّة استثمرھا الذین عنوا بالب

تذكر

لھذه الكتب حبیسة المعابد، لذلك لم یتیسّر لي الاطّلاع على دراسات عربیّة عنیت بالموضوع.

داد.. والله أسأل السّ والحدیث
Louange à Dieu, prière et paix soient sur Son messager, et après:



Le proverbe résume l'ensemble des expériences vécues par des individus. C'est un facteur

qui joue un rôle très important dans la fondation de la langue et du patrimoine idéologique.

Le proverbe se distingue par l'aisance de la phrase par laquelle il est exprimé, par la

précision et la clarté de son expression, par l'efficacité de l'idée qu'il porte en soi  et par son

influence qu'il détient des figures de style comme les analogies, les expressions

métaphoriques et   les styles de grammaire utilisés. Ainsi il a occupé un espace capitale chez

les savants et les chercheurs qui se sont intéressé à son étude.

Comme  le proverbe  a pris cette place et cette influence, le coran et le hadith l'ont pris en

considération. Pour faire sortir les hommes de l'obscurité de l'ignorance à la lumière de la

croyance, ils se sont servis de tous les moyens parmi lesquels l'emploi du proverbe,   Ils l'ont

utilisé pour impressionner et/ou intimider les croyants et les infidèles.

Le proverbe dans le hadith a pris le même chemin que celui du coran. Les grands écrivains

et les poètes l'utilisent pour montrer leurs aptitudes dans la manipulation de la langue.

Cependant dans le coran et le hadith, on vise par l'emploi du proverbe, l'éducation de l'esprit

est de l'âme à faire le bien et l'aumône, à penser selon la logique authentique. Ainsi l'objectif

du coran et du hadith est plus éminent et plus intéressant.

Le proverbe a attiré l'attention des savants et des chercheurs de la rhétorique comme

Azamarchari et Taibi qui ont trouvé une matière fertile. Ils l'ont investi dans la rhétorique

appliquée dans le coran et le hadith.

Les études sur les proverbes dans les textes divins  ne se s'ont intéressés qu'à ceux qui

existent dans le coran. L'apparition retard  des versions arabes de l'évangile et du tawrat

ont créé une réticence chez les chercheurs. C'et pourquoi je n'ai pas trouvé des recherches et

des études en arabe qui ont traité ce sujet.

Enfin, nous voulons par cette modeste recherche enrichir le champs des études sur le coran et

le hadith.
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